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Новости 

Анна Казакова из Швеции на третьем месте в конкурсе “Ветер странствий“ 

13 ноября в г.Риме состоялся финал Четвертого международного конкурса молодых поэтов 
русского зарубежья «Ветер странствий» под патронатом княжны Е.В.Волконской. В этом году конкурс 
совпал с 85-летием княжны и поэтому привлек еще большее внимание городских властей и наших 
соотечественников. По подсчетам организаторов, в мероприятии приняло участие более 150 человек. 
Мэрия г.Рима предоставила для проведения конкурса расположенный на Капитолийском холме зал 
«Юлия Цезаря», считающийся самым значимым местом для проведения торжественных церемоний. 

Авторитетное жюри, возглавляемое переводчиком, эссеистом, главным редактором 
литературного журнала «Зарубежные записки» Даниилом Чконией и поэтом, литературным 
критиком, зам. главного редактора журнала европейской культуры «Вестник Европы» Владимиром 
Салимоном, определило 7 финалистов из Германии, Италии, Чехии, Кипра, Финляндии, Швеции и 
Бельгии. Всего в конкурсе приняло участие более 100 молодых российских соотечественников из 16 
стран. 

К сожалению, княжна Е.В.Волконская впервые по состоянию здоровья не смогла принять 
участие в патронируем ею конкурсе. В своих приветственных речах все почетные гости пожелали 
Елене Вадимовне скорейшего выздоровления и долгих лет жизни. 

Посол России в Италии А.Ю.Мешков зачитал Указ Президента России о награждении 
Е.В.Волконской медалью Пушкина. Представитель Россотрудничества И.Б.Лысенко передал 
приветствия Руководителя Федерального Агентства Ф.М.Мухаметшина и директора ДРС МИД России 
А.В.Чепурина. Поздравления участникам конкурса прозвучали от консула Белоруссии. Представитель 
городских властей Т.Кузык поприветствовала от имени мэра г.Рима Дж.Алемано. Директор «Дома 
русского зарубежья» В.А.Москвин зачитал послание графа П.П.Шереметева. 

В основной части мероприятия молодые поэты прочли выставленные на конкурс 
произведения, рассказали о себе и ответили на вопросы зала. Далее было проведено «народное» 
голосование, в котором приняли участие все присутствующие в зале. В специально подготовленных 
списках финалистов зрители отдавали свои предпочтения одному наиболее понравившемуся 
конкурсанту. В итоге приз зрительских симпатий получила Вероника Назарова (Кипр). 

Секретарь жюри журналист А.Сергиевский зачитал решение жюри конкурса. Первое место 
было присуждено Леониду Гарбу (Германия), второе – Полине Ольденбург (Чехия) и третье - Анне 

Казаковой (Швеция). Римские «тарги» с автографом княжны Е.В.Волконской, ставшие уже 
традиционными призами конкурса «Ветер странствий», вручил победителям представитель 
Россотрудничества И.Б.Лысенко. В.А.Москвин преподнес каждому финалисту наборы книг о великих 
поэтах русского зарубежья. 

Церемонию награждения завершил сотрудник «Дома русского зарубежья», В.Леонидов, 
исполнивший свои песни из фильмов «Русские без России» и «Никита Михалков: Русский выбор» 
(представителем была осуществлена принципиальная договоренность о возможности проведения 
серии концертов В.Леонидова в Италии). 

По окончании мероприятия состоялся праздничный фуршет, организованный в одной из 
престижных гостиниц Капитолия «Kolbe Hotel Rome». 



Особую благодарность Представительство Россотрудничества хотело бы выразить президенту 
КСОРС ЦЮ М.Борисенко, президенту Ассоциации российских соотечественников г.Рима Е.Гараниной 
и председателю Ассоциации российских соотечественников «Фонтанка» (г.Флоренция) В.Сергеевой за 
большую заботу, проделанную в ходе подготовки и проведения мероприятия. 

Русская судья опасается незаконного заключения (на шведском) 

En rysk före detta domare uppger att hon riskerar ett orättfärdigt fängelsestraff om hon återvänder 

till hemlandet. Migrationsdomstolen beviljar kvinnan uppehållstillstånd såsom skyddsbehövande i övrigt. 

Läs mer på http://www.dagensjuridik.se/sv/Artiklar/2009/11/Rysk-domare-beviljas-

uppehallstillstand/ och diskutera gärna artikeln här på Skruvlistan (skruv@yahoogroups.com). 

Выход диссертации Хилдинга Клингенберга 

Диссертация Хилдинга Клингенберга. Репрeссии и становление – проявление власти в 

Абосском главном бубернаторстве 1717–1721: Гражданское управление во время оккупавии со 

сравнимыми сопоставлениями. Або, издатлеьство “Або академинс форлаг“, 2009. 

Klingenberg, Hilding. Repression och legitimering - rysk maktutövning i Åbo generalguvernement 

1717-1721: Civilförvaltningen under en occupation med jämförande utblickar. Åbo : Åbo akademis förlag, 

2009 

Делегация Швеции на Конгрессе российских соотечественников 

В работе Конгресса приняли участие два делегата, выделенные Швеции по квоте для участия в 

Конгрессе, это ревизор Союза русских обществ в Швеции и ведущая телепрограмм на русском языке в 

Стокгольме к.э.н. Зоя Дириба и член правления Союза русских обществ в Швеции, член правления 

объединения “РусМедиа“, автор интернет–портала “Наши в Швеции“ www.averkiev.com Владислав 

Аверкиев. Краткий отчет www.rurik.se/index.php?id=432&lng=ru&news_id=3843 

Нам пишут 

Электронная газета помогла найти преподавателя русского языка 

Здравствуйте, Людмила! 
Некоторое время назад я Вам написала письмо, в кот. рассказала, что в нашем городе (Köping) 

мы не могли найти преподавателя русского языка для детей с русским(и) родителем или обоими 
родителями. Вы предложили опубликовать письмо в Вашей газете, что и дало положительный 
результат. На это письмо откликнулась Ирина Перссон и посоветовала мне Инну Шестопалову. Инна 
дала много ценных советов, мы нашли хорошего учителя,уже было несколько занятий, мы довольны 
и благодарны. Спасибо Вам большое!!! 

С уважением, 
Светлана и Матс Мелберг 

 



Статьи 

Человеческий капитал: Больше не русские 

В Лондоне субботние русские школы дополнительного образования посещают, по разным 

оценкам, от 5% до 10% от проживающих в городе русскоязычных детей. Было бы вдвое-втрое 

больше, если бы не ограниченные финансовые возможности родителей, сказала мне директор 

лондонской школы «Знание» Айна Шарифи. 

Читайте дальше здесь www.vedomosti.ru/newspaper/article/2009/09/15/213873 статью Евгения 

Верлина. 

Проникнем в глубину словес – откроем тайны сокровенны! Статья 

В.В.Соловьева 

Орфография автора. 

Все началось с того, что я, учась в очной аспирантуре ЦНИИЭПжилища в Москве в середине 

1970 годов, серьезно “заболел” норвежским языком. В институт прибыл очаровательный новежец , 

первый стажер по межправительственному соглашению, эксперт Норвегии по качеству окон 43-

летний Карстен Дрейер, имя которого звучало “Каштен”. В отделе международного сотрудничества 

меня уговорили бросить все мои аспирантские дела и войти в группу сопровождения Каштена и 

организации его месячного визита в СССР. Мне было страшно интересно, тем паче, что его статус 

открывал мне выход на высшую информацию по теме моей диссертации, и я согласился. В группу 

входили великолепно владевшие английским Галина Георгиевна Зобкова и Евгения Михайловна 

Гремяцкая, мать которой Евгения Николаевна былв представительницей рода Опочининых, 

друживших, кстати, с Пушкиным, а отец Михаил Антонович, был известным антропологом и 

племянником писательницы Желяховской и небезызвестной основательницы теософии Елены 

Блаватской. Сама же “Женечка” жила в доме “на Большом Каретном” и дружила с Володей Высоцким 

и его друзьями Левоном Кочаряном и его женой Инной Кричевской. Все это меня привлекало очень. 

С Каштеном мы общались по немецки, и поэтому у нас были свои маленькие тайны от других. 

В частности, побывав с нами в Калуге и послушав там игру на балалайке уже тогда виртуоза, 

основателя и руководителя знаменитой “Калинки” Владимира Иванова, Каштен “заболел “ 

балалайкой, и мне пришлось срочно учить играть его на своей в перерывах между его поездками и 

семинарами ( Об этом никто не знал вплоть до прощального вечера, на котором он с блеском к 

изумлению всех исполнил на подаренной ему балалйке “Во саду ли, во городе”, “Сетит месяц”, “Во 

поле березонька стояла” ) 

- Валудьа ( так он произносил мое имя на норвежский лад) , поянял он, - у нас очень 

музыкальная семья в Тронхейме: брат мой дирижирует оркестром в Копенгагене, каждый из моих 

детей играет на одном из мнструментов, а я теперь буду играть га русской балалайке. Ваш 

Чайкрвский очень близок нашему Григу, есть какое-то древнее родство наших культур. Многие слова 

наших языков подозрительно похожи. Я тебе дарю свой разговорник, посмотри, сколько похожего! 

И вправду! В норвежском, а, стало быть, в близких к нему датском и шведском, оказалось 

огромное количество слов, звучащих одинаково или похоже и означающих одно и тоже или близкое 



по смыслу: “я” - звучит “яй” или просто “я” , “ты» звучит как “ды”, “он” - “ан” с придыхом, “она” - 

“уна”. “О” как в наших северных говорах часто перетекает в “у”. Отсюда нащ “стол” у них превратился 

в “стул” и в таком качестве вернулся к нам, давая нам понять, что “престол” есть ничто иное как 

“первый стул”. 

Я увлекся норвежским! Мне стало приятно находить наших “родственников” в этом и близких 

языках и пытаться разгадать, кто у кого воспринял начальную форму. 

Давайте вместе “прогуляемся” по словарям этих языков и почитаем  и попроизносим эти 

близкие слова. 

Продолжение на сайте http://www.rurik.se/index.php?id=1393 

Предстоящие события 

21 декабря 2009: Рождественский концерт в Звездном замке! 

21 декабря в 16.30 состоится Рождественский концерт русского хорового коллектива “Лада“ в 
помещении замка Stjärnholm, расположенного неподалёку от Nyköping и Oxelösund (Oxelösunds 
kommun). В программе концерта – русские народные и рождественские песни, инструментальные 
пьесы в исполнении ансамбля народных инструментов Bråvikens balalajkor. Во время концерта есть 
возможность отведать лакомства знаменитого рождественского стола в исполнении искусного повара 
замка. Дополнительная информация и заказ билетов по телефону: 0155 - 22 27 00. 

Описание дороги к Звёздному замку можно посмотреть здесь: www.stjarnholm.se 

7–24 января 2010: Фотовыставка «Оптина пустынь» в художественной 

галерее ”Art & Hologram”, Тидахольм 

За более подробной информацией обращайтесь www.arthologram.nu 

10 мая 2010: Гала–концерт в Лондоне по случаю Дня Победы 

В программе Гала-вечера - выступления всемирно известного Ансамбля песни и пляски 

Российской Армии имени А.В.Александрова, Дмитрия Хворостовского, Иосифа Кобзона, Андрея 

Макаревича, Бориса Гребенщикова, Юрия Шевчука, поэта Евгения Евтушенко, а также ряда 

легендарных английских звезд. Прозвучат песни как военных лет, так и написанные в наши дни, 

обращенные к теме войны и победы. 

Многие музыканты восприняли идею проведения гала-концерта, посвященного Победе, с 

большим энтузиазмом, так что зрители могут быть уверены, что популярные и знакомые  артисты 

откроются с новой неожиданной стороны. 

В настоящее время обращения направлены сэру Полу Маккартни, сэру Мику Джаггеру, сэру 

Элтону Джону и Анни Леннокс. Мы рассчитываем на участие этих звезд, поскольку военная тема для 

них - не пустой звук. Так, например, отец Пола Маккартни в составе пожарной команды боролся с 

последствиями бомбардировок Ливерпуля. 



Более подробно о мероприятии и приглашенных гостях можно почитать по ссылке 

http://www.rurik.se/UserFiles/File/65th_Victory_Anniversary_Gala_Concert_Presentation_RU.doc 

Конкурсы 

«Русский мир – память сердца» к 65–летию Победы 

Уважаемые коллеги! 

В целях сохранения исторической памяти о Великой Отечественной войне и в ознаменование 

65-летия Победы фонд «Русский мир» объявляет международную акцию «Русский мир – память 

сердца». 

Усилия фонда будут направлены на сбор информации о ветеранах войны, живущих в разных 

странах, о памятниках и обелисках ее участникам, о малых музеях и семейных архивах; на заботу о 

ветеранах и стимулирование интереса к событиям и фактам военной истории. Все материалы будут 

представлены на информационных ресурсах фонда, и это станет уникальной летописью Русского 

мира, посвященной Великой войне и Победе. 

Ключевым мероприятием акции станет система международных конкурсов «Русский мир - 

память сердца». Положением предусмотрено проведение конкурса творческих и исследовательских 

работ - эссе, фото-, видео-, аудиоматериалов и мультимедийных презентаций, рассказывающих о 

ветеранах войны, ее неизвестных страницах и личном участии авторов проектов в сохранении памяти 

о войне. 

Чем большее людей в разных странах узнает об акции, тем более полной будет военная 

летопись Русского мира. 

Уважаемые коллеги! Оргкомитет акции рассчитывает на ваше понимание и информационное 

сотрудничество и просит разместить Положение о конкурсе на ваших информационных ресурсах. 

В полном объеме информация представлена на сайте фонда «Русский мир» 

www.russkiymir.ru. 

С уважением, 

Ответственный секретарь 

оргкомитета конкурса 

«Русский мир – память сердца» 

Лия Губченко, 

8 (495) 981 56 83, office@fondedin.ru 

 



Объявления 

Премия “Инновация 2009“ 

Дорогие друзья, если Вы являетесь членами российских творческих Союзов, то можете 

исследовать возможность Вашего участия в конкурсе на получение премии “Инновация 2009“. 

Подробнее www.rurik.se/index.php?id=1385 

Русский хор в Лунде ищет новых певцов 

Русский хор в Лунде под руководством Татьяны Захаровой ищет новых певцов для начала 

занятий в январе. Пожалуйста, все заинтересованные могут позвонить по телефону 046-122 437. 

Заранее спасибо всем ценителям прекрасного. 

Аудио книги на русском языке 

Председатель общества “Мы говорим по–русски“ из Карлстада Ирина Персон прислала нам 

сообщение следующего содержания. “Магазин Руслания (www.ruslania.com) предлагает покупать у 

них русские аудио-книги. А на нашей странице нашего общества www.vipratarryska.info есть ссылка на 

Старое радио, где есть те же радиопостановки по книгам и детским сказкам, которые можно слушать 

бесплатно! “ 

“Швеция: рецепты выживания в благополучной стране“ специальное 

предложение! 

Дорогие соотечественники!  

Мы планируем продавать ПО СПЕЦИАЛЬНОЙ ЦЕНЕ книгу “Швеция: 

рецепты выживания в благополучной стране“, всего по 149 крон. 

Покупая книгу, Вы способствуете развитию молодежного движения 

российских соотечественников в Швеции, поскольку отчисления от ее 

продажи пойдут молодежному крылу Союза русских обществ в Швеции. 

Станьте счастливым обладателем РЕДКОГО издания! 

Содержание книги:  

О Швеции на русском языке Информационные материалы, которые можно найти в Интернете и/или 

сделать там заказ на свой обычный почтовый ящик. Подготовлено Людмилой Сигель 

Миграционное управление Швеции/ Migrationsverket Ольга Огрен 

Что значит быть “нешведом“ в Швеции?  Ирина Макридова 

Учебные кружки и народные высшие школы в шведской демократии Петер Энгберг 

Реферат книги «Равноценные» Составитель Галина Акимова  

Некоммерческие организации и ведение проектов Подготовлено Людмилой Сигель 



Открыть собственную фирму – это делается так Автор Ольга Селин. Перевод Людмилы Сигель  

Как получить работу в Швеции Александр Бакенхорн  

Приехать и поработать в Швеции Алексей Квашнин  

Учеба в шведском университете Ольга Закревская 

Как составить резюме/ Meritförteckning Ирина Макридова 

Быть политиком Мария Гассан  

Что полезно знать о шведской системе здравоохранения По материалам Радио Швеция. 

Подготовлено Ириной Макридовой 

Стучитесь, и вам откроют. О работе младшей медсестрой в Швеции Татьяна Павлова 

Работа по уходу за инвалидами Земфира Гимранова  

Профессия – переводчик Ольга Огрен 

Формы жилья в Швеции Михаил Любарский  

Как подключиться к интернету в Швеции Михаил Любарский 

Получение водительских прав в Швеции Ольга Закревская 

Водительские права в Швеции: теоретический экзамен Михаил Любарский 

Водительские права в Швеции: практический экзамен Михаил Любарский 

Машина в Швеции: покупка и эксплуатация Рустам Н.  

Шведское пенсионное обеспечение По брошюре ”Arbete eller pension?”. Försäkringskassan Перевод 

Михаила Любарского 

Всех заинтересованных просим обращаться по следующим контактам: 

Анастасия   тел. +46 (0) 76 583 27 26   E-mail: anasta(a)kth.se 

Аскерби      тел. +46 (0) 704 780 267    E-mail: askerbi.midov(a)gmail.com  

Телепередачи на русском языке 

Объединение “РусМедиа“ показывает телепередачи на русском языке по вторникам в 16.00 и 

22.00, по субботам в 14.30 и по воскресеньям в 16.00. 

Сейчас мы выпускаем по две разных передачи в неделю! 

По вторникaм в 16 и в 22 часa мы показываем первую тему. На выходных идет показ второй 

темы: в субботу в 14.30 и в воскресенье в 16 часов. 



Все жители Стокгольма, располагающие кабельным телевидением (это примерно 360 000 

семейств), имеют возможность быть нашими зрителями, найдя “Открытый канал“/ Oppna kanalen. 

После выхода в эфир клипы выкладываются в Интернет. Список всех передач, размещенных в 

Интернете, Вы найдете на www.rurik.se/index.php?id=491 

В Интернете передачи находятся в двух местах 

• video.yahoo.com, и чтобы найти наши клипы здесь, следует набрать в окне поиска ”Search 

Y!Video” слова “öppna kanalen ryska“; 

• video.google.com/videoplay?docid=1282972347491843181, а здесь вы попадете на одну из 

передач, и чтобы посмотреть остальные, надо выбрать вкладку “Другие клипы того же 

автора“. 

На следующей 50 неделе выйдут: 

8 декабря, вторник в 16.00 и в 22.00, запись 11 ноября 2009 

Галина Шустрова рассказывает о потребностях вновь прибывших в общении. Интервью ведет 

Людмила Сигель. Фотографии и оператор в студии - Александр Шанцев. 

12 декабря, суббота в 14.30; 13 декабря, воскресенье в 16.00, запись 6 ноября 2009 

День народного единства в Посольстве Российской Федерации в Стокгольме 6 ноября 2009 

года. Съемка и монтаж – Александр Шанцев. 

Психологические Skype консультации на русском по средам 

С 19 до 21 часа Людмила Хольм будет ждать ваших звонков через Skype. Это бесплатная 

программа, легко загружаемая из Интернета и позволяющая говорить друг с другом, если вы 

находитесь у компьютеров. Адрес в skype: ludmila.holm. Программу Skype можно загрузить на свой 

компьютер отсюда www.skype.com 

Читайте подробнее о консультациях и о Людмиле Хольм по адресу 

http://rurik.se/UserFiles/File/psychologie%20rurik(1).pdf. 

Хотите стать приёмной семьёй для русскоговорящих детей и подростков? 

Союз русских обществ в Швеции участвует в проекте Familjehem, целью которого является 

найте те семьи в Швеции, которые готовы принять русскоговорящего ребенка. 

Хотите ВЫ стать приёмной семьёй для русскоговорящих детей и подростков? 

Любой человек может попасть в трудную ситуацию, особенно, находясь в чужой стране. Вы и 

Ваша семья должны быть готовы принять ребенка в своём доме и говорить с ним на родном языке. 

Вы можете оказать неоценимую помощь, став контактной или приёмной семьёй ребёнка на короткий 

или длительный срок. 

Для дополнительной информации обращайтесь olgagranlof(a)hotmail.com 



Подробнее в брошюре по адресу 

http://www.rurik.se/UserFiles/File/Familjehem%20Rurik%20RU.docx 

VII Международный конкурс детских рисунков «Славянский родник», до 31 

марта 2010 

Тематика конкурсных работ: История христианства, история отечества, образы выдающихся 

деятелей культуры и просвещения, материальные памятники, христианские святыни и природа 

родного края. В честь 150-летия со дня рождения И.Левитана в отдельной номинации будут 

оцениваться пейзажи. 

Подробнее о конкурсе можно прочитать на сайте http://www.rurik.se/index.php?id=1365 

ХI Межвузовский творческий конкурс к Дню Святой Татьяны, Петербург, до 

25 января 2010 

Межвузовская ассоциация духовно-нравственного просвещения "Покров" с 1 ноября по 25 

января проводит ХI Межвузовский творческий конкурс, посвященный Дню Святой Татьяны - 

празднику российского студенчества. Конкурс проводится по следующим номинациям: 

Конкурсная комиссия Базовый вуз Контактное лицо X Конт. тел. (как звонить из России) 

1. Изобразительное искусство СПбГАИЖСиА Кузьмина Ирина Борисовна 8-911-255-76-40 

X СПбГХПА им Штиглица, РГПУим.А.И.Герцена 

2. Рождественский подарок РТТК Разумова Вера Николаевна 8-921-341-81-76 

3. Художественное фото СЗАГС Сазонов Александр Сергеевич 8-963-242-14-43 

4. Проза и поэзия СПбГУЭиФ Дятлов Сергей Алексеевич 8-911-225-95-95 

5. Благодатная педагогика РГПУим.А.И.Герцена Рудова Наталья Евгеньевна 8-911-234-80-

07 

6. Видеофильмы СПбГИКиТ Овечкин Герман Петрович 315-65-36 

7. Православие и культура СПбГУКИ Посадский Александр Владимирович 492-90-12 

8. Христианство и философия РГПУим.А.И.Герцена Преображенская Кира 8-911-975-17-95 

X РХГА Владиславовна 

9. Благотворительность СПбГУ Воронова Елена Анатольевна 274-41-11 

10. Рождественский театр. фестиваль МА «Покров» Котов Владимир Иванович 8-904-610-

23-43 

11. Сретенский муз. фестиваль (февраль) СПбПДА Ващенко Михаил Иванович 717-33-51 

К участию в Конкурсе приглашаются учащиеся, студенты, аспиранты и преподаватели средних 

и высших и средних учебных заведений. Конкурсные работы необходимо передать в одну из 



конкурсных комиссий до 25 декабря 2009 года. Награждение победителей Дипломами, Грамотами и 

Памятными подарками конкурса проходит в Татьянин день 25 января 2010 года. Авторы и 

руководители лучших работ представляются к награждению почетным знаком Святой Татьяны. 

Заявки на Х Сретенский музыкальный фестиваль, который пройдет на Сретение 7 - 14 февраля 2010 

года, подаются до 1 февраля. Иногородним хорам и ансамблям необходимо заранее подать заявку 

на бронирование гостиницы. Материалы и условия Конкурса в интернете: www.pokrov-forum.ru. 

Оргкомитет: 191186, СПб, РГПУ им. А.И. Герцена, наб. р. Мойки 48, кор. 11, ауд. 4. Адрес для 

заявок участников конкурса: konkurs_pokrov(a)mail.ru, конт. тел. 8-904-559-54-80. Председатель 

оргкомитета - Отв. секретарь Межвузовской ассоциации «Покров» Прокофьев Сергей Евгеньевич 


